
Глава 52

Нежный

Через полчаса на улице у бара послышался вой сирен. Подъехали десятки полицейских машин,
и десятки вооруженных до зубов полицейских вышли из машины и окружили его.

- Все внутри, слушайте внимательно, вас уже окружили. Послушно сложите оружие и
сдавайтесь, иначе мы будем вынуждены применить силу!

Полицейский кричал через громкоговоритель.

В это время подъехал начальский "Лендровер". Чен Мэнкинг вышла из экипажа и спросила на
ходу:

- Что здесь происходит?

- Капитан Чен, только что кто-то позвонил в полиции. Люди внутри паникуют, они сказали, что
кто-то хотел убить их и уже убил двух человек. Затем раздались бесчисленные крики. Мы
заподозрили, что это террорист, поэтому пригласили вас.

Полицейский подошел большими шагами и отсалютовал Чен Менкинг.

Чен Менкинг нахмурилась.

- Снайпер готов?

- Он уже на месте, но шторы в баре задернуты. Я до сих пор не знаю, что там на самом деле
происходит, - сказал полицейский.

Оглядевшись, Чен Менкинг увидела, что на нескольких возвышенностях поблизости прячутся
бесчисленные люди со снайперскими винтовками, снайперские винтовки были нацелены на
бар. Но, к сожалению, все двери и окна бара были закрыты, даже занавески были задернуты,
из-за чего снайперы ничего не видели, а это означало, что их винтовки бесполезны.

- Продолжай кричать. После трех гудков, если оттуда по-прежнему не донесётся ни звука,
просто прорвитесь внутрь.

Чен Менкинг махнула рукой и тут же приняла решение.

- Есть.

Сейчас, пока ещё не прибыл Директор, Чен Менкинг, глава городской полиции, обладала
абсолютной властью. Только по ее приказу все полицейские немедленно повиновались ей.

- Те, кто внутри, слушайте, бросайте оружие и сдавайтесь. Если вы все равно не выйдете, нам
придётся применить силу!

- Те, кто внутри, слушайте, бросайте оружие и сдавайтесь. Если вы всё равно не выйдете, нам
придётся применить силу.

- Те, кто внутри, слушайте, бросайте оружие и сдавайтесь. Если вы все равно не выйдете, нам
придется применить силу.



Кроме тех трёх криков, из бара по-прежнему не доносилось ни звука. У всех полицейских на
лицах застыли странные выражения.

- Может, это фальшивый полицейский?

- Он выглядит очень спокойным. Неужели он нас обманул?

Все офицеры выглядели сомневающимися.

- Это не может быть фальшивкой. Подумай, что вообще за место место? Это же бар! В такое
время бары очень оживлены. Однако, как ты можешь видеть, в этом баре царит полная тишина.
Не слишком ли это странно? - решительно сказала Чен Менкинг.

- Это правда.

Все офицеры кивнули.

- Заряжайте.

Чень Менкинг махнула рукой, выхватила из-за пояса пистолет и бросилась к выходу из бара.

Банг…

Группа полицейских пинком распахнула дверь бара и ворвалась внутрь, выставив перед собой
пуленепробиваемые и взрывозащищенные щиты. Они думали, что встретят большую огневую
атаку, но чего они не ожидали, так это того, что столкнутся с тишиной и тусклым светом в
баре.

- Что-то здесь не так. Не слышно ни малейшего звука. Может быть, нас действительно
обманули? - офицер полиции, который доложил о проделанной работе Чень Менкинг, сказал
это с подозрением на лице.

-Нет, там кровь. Вон там, - лицо Чэнь Менцин изменилось, и она бросилась в сторону.

Ранее ей уже доводилось бывать там, где Ксян Янг убивал людей.

- Так много трупов…

Шипение...

- Резня была с одной стороны.

Когда они увидели, как трагически погибли более десятка человек, все полицейские вдохнули
холодный воздух.

- Это Чжан, это оса... Это Чженг Джан... капитан Чен, эти люди - сыновья знаменитых акул в
сфере недвижимости Тианхая. Можно сказать, что они были типичной золотой молодёжью, но
все они были убиты здесь, - тихо сказал полицейский.

- Охраняйте место преступления и ищите улики.

Группа полицейских разбрелась, чтобы поискать доказательства, в то время как Чен Менкинг
хмуро посмотрела на окружающих её людей. У всех были очень странные замыслы, у всех были
кровавые дыры в телах, но с первого взгляда можно было сказать, что кровавые дыры оставили



не пули, а расколотые камни, валяющиеся на земле.

- Может ли кто-нибудь бросить камень с силой большей удара пули?

На лице Чен Менкинг появилось недоверчивое выражение.

Чень Менкинг опустилась на колени и ощупала кровавую дыру на лбу Чженг Джана. Она сразу
же обнаружила, что, посветив внутрь фонариком, внутри можно было обнаружить сломанный
каменный кусок. На ее лице отразилось изумление, когда страшная мысль мелькнула в ее
голове, и она тихо сказала:

- Если бы это действительно были осколки камня, которые вложили внутрь, это было бы
слишком страшно.

- Капитан Чен, скорее взгляните на этого человека. Казалось, его кто-то избил. Все его тело
отказало... – кое-какие полицейские взглянули на молодого мастера Чжана, который был убит
ударом Ксян Янга, и закричали.

Чен Менкинг подошла, чтобы произнести осмотр, и на ее лице появилось выражение
недоверия. Её догадки подтвердились.

- Неужели эти выдающиеся мастера боевых искусств были убиты ими? Но кто мог их убить в
этом Тианхае?

- А разве есть такой специалист? Он убил человека одним ударом, и те люди, которые были
снаружи, очевидно, были убиты теми камнями, что мы нашли на земле. Очень похоже на
фильм: он как будто разбил землю одной ногой и использовал камни в качестве оружия, чтобы
убить всех. Это слишком страшно, да и может ли вообще человек сотворить такое? - понизив
голос, спросил полицейский.

Все полицейские смотрели на жалких убитых, и думали о том, как именно те расстались с
жизнью.

-Не говори ерунды, детали пока не ясны, - пожурила их Чен Менкинг. – Работайте старательно.

- Капитан Чень, этот телефон был найден на месте преступления.

Один из полицейских достал телефон, который Су Джингроу уронила на пол, и передал его Чен
Менкинг.

- Я сначала вернусь. Не забудьте дать мне отчет о проверке на месте. Кроме того, найдите
запись, которая велась в баре, и свяжитесь с владельцем. В этот поздний час в баре нет ни
одной официантки. Это уже очень странно.

Глаза Чень Менкинг загорелись, она знала, что этот телефон был ключом к разгадке этого
дела. Проинструктировав остальных полицейских относительно их работы, она взяла телефон и
помчалась обратно в полицейский участок.

... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ... ....

Как раз в тот момент, когда Чен Менкинг ждал, когда полицейский войдет в бар, Ксян Янг уже
отнес Су Джингроу домой. Он сразу же отнес Су Джингроу в ванную и наполнил ванну
холодной водой, а затем положил в воду Су Джингроу, обнимавшую его.



- Надеюсь, уже слишком поздно.

Выражение лица Ксян Янга стало мрачным. Потеряв свою цель, Су Джингроу, лёжа в воде,
бессознательно рвала на себе одежду без остановки. Пуговицы на её одежде уже отлетели, да
и сама одежда была порвана.

Если бы он обнаружил такую картину в обычной обстановке, Ксян Янг, определенно, был бы
приятно удивлен и безудержно наслаждался бы открывшимся зрелищем. Однако с
торжественным выражением лица он вернулся в свою комнату и достал оттуда деревянную
прямоугольную коробку. Когда он открыл ее, внутри оказались ряды тонких игл золотистого
цвета, точно иголки для иглоукалывания, используемые в китайской медицине.

Выражение лица Ксян Янга стало суровым. Его правая рука сжала золотую иглу, а затем точно
вонзила ее в "акупунктурную точку Божественного Сердца" на лбу Су Джингроу.

Взмах…

Золотые иглы вонзились в лоб Су Джингроу, и она задрожала, пока не успокоилась.

- Дальше пойдёт детоксикация.

Облегчённо вздохнув, Ксян Янг посмотрел на Су Джинроу, чья одежда была разорвана в
клочья, немного поколебался, а затем протянул руку. Мать врача, которая сама вела себя как
врач, с серьезным выражением лица немедленно начала писать золотой иглой, что держала в
руке.

Глаза Ксян Янга были ясными, когда он взял еще одну золотую иглу из коробки. После этого
он легонько щелкнул, и мягкая золотая игла мгновенно вонзилась в тело Су Джингроу, и после
этого Ксян Янг не остановился, а взял одну золотую иглу за другой, и стал вонзать их в тело Су
Джингроу, не останавливаясь. Он двигался чрезвычайно быстро, ему даже не нужно было
целиться в правильные акупунктурные точки, и каждая золотая игла прочно вонзалась в тело
Су Джинроу.

Через две минуты тело Су Джинроу было покрыто десятками золотых игл.

- Следующий, последний шаг: выталкивание крови и изгнание всего яда.

Ксян Янг глубоко вздохнул. Акупунктурные точки с золотыми иглами в основном
предназначались для герметизации яда, но следующим шагом было его изгнание.

Его лицо было суровым, обе его руки не прекращали поглаживать тело Су Джингроу. Долгое
время спустя она вся, наконец, начала дрожать и обильно потеть, когда он изгнал весь яд из ее
тела.

Су Джингроу медленно открыла глаза, выражение ее лица было спокойным, и она не
воскликнула громко, как другие женщины, а молча посмотрела на Ксян Янга.

- Кхе-кхе…

- Ты не спишь?

Отравленная рука Ксян Янга все еще лежала на нижней части живота Су Джингроу, и на его
лице появилось неловкое выражение, так что он поспешно убрал руку. После этого его правая



рука скользнула мимо ее тела, и его рука, казалось, стала похожей на огромный магнит,
притянув к себе все иглы.

- Эм... мне так жарко.…

Когда Ксян Янг повернул голову и положил золотые иглы в коробку, как раз собираясь
уходить, раздался голос, и он ощутил, как мягкое тело прижалось к нему.

Лицо Су Джинроу покраснело, она тяжело дышала и бормотала:

- Ксян Янг, спасибо, что не воспользовался мной, когда я была в опасности.

- Старшая сестра Джингроу, хотя я и не праведный человек, я не могу сделать ничего
подобного. Кроме того, ты мне так нравишься, как я могу тебя оскорбить? - сказал Ксян Янг.

- Я тебе действительно нравлюсь? - тихо спросила Су Джингроу.

- Конечно, - у Ксян Янга было серьезное выражение лица. Глядя на прекрасную Су Джингроу,
он почувствовал, как его сердце забилось еще быстрее.

Су Джингроу посмотрела на Ксян Янга. В её глазах было полно нежности и любви, и это
опьяняло.

С древних времен красавицы любили героев. За это время, проведенное вместе, эти двое уже
давно заметили чувства друг друга, не говоря уже о том, что на этот раз Ксян Янг спустился с
небес, как прекрасный принц, глубоко шокировав Су Джингроу. Он открыл самую нежную
часть ее сердца, и ее глаза были затуманены, наполнены глубокой любовью.

Больше не было нужды ничего говорить.

Он только хотел, чтобы у мира наконец-то появились ценители.
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